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Петр Симон Паллас (1741–1811) – один из крупнейших естествоиспытате-
лей XVIII века. Талантливый берлинский ученый в 1767 г. принял приглашение
поступить на службу в Петербургскую Академию наук. Вскоре он начал
подготовку к задуманной Академией наук комплексной экспедиции для иссле-
дования России в естественноисторическом, экономическом и культурном
отношении. Палласу было поручено руководство одним из отрядов Оренбург-
ской экспедиции. В 1768–1774 гг., в течение шести лет отряд Палласа провел
выдающиеся исследования европейской части России, Урала и Сибири.
На протяжении всего путешествия ученый вел подробный путевой жур-
нал. Огромный фактический материал, собранный Палласом, лег в основу его
главного труда – «Путешествие по разным местам Российского государства»,
который оставался настольной книгой многих поколений ученых. В предисло-
вии к своему труду Паллас говорит о достоверности, как главном свойстве
описания путешествий. П.С. Паллас сумел значительно поднять уровень
знаний в различных областях науки: зоологии и палеонтологии, ботанике,
географии, геологии, этнографии, языковедении, истории, административно-
го и территориального управления в России.Научные труды П.С. Палласа
выходили сначала на родном ему, немецком языке, а потом переводились
на русский. Перевод с немецкого труда «Путешествие по разным местам Рос-
сийского государства» в трех частях (пяти книгах) был выполнен Ф. Туманским
и учеником Палласа, Василием Зуевым, состоявшим в его экспедиционном
отряде. Впервые на русском языке «Путешествие…» было издано в 1773–
1788 гг. в серии «Собрания, старающегося о переводе иностранных книг»,
учрежденной Екатериной II.
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
























